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Nagy Britannia. ••<•• - n e h é z s é g e k r e : d e b í z i k a' R é g e n s P r i n c z . , . 
h o g y úgy f o g ta lá l tatn i a' d o l o g , , b o g y e z e -

* A ' R é g e n s P r i n c z . k i n y i t t a t t a F é b r ; 1 - k e n a' n e h é z s é g e k e n a' m é r s é k l e t t s é g és á l -
ső n a p i á n a' P a r l a m é n t u m ' ü l é s e i t Biztosság- ha ía tos ság , . már v á l ó s á g g a l g y ő z e d e l m e s * 
á l ta l . A z e g y g y i k B i z t o s i ' y e n b e s z é d e t k e d t e k . A n n a k a' b e l s ő ö s z s z e t s a t o l ó d a s -

, i n t é z e t t a' P r i n c z ' n e v é b e n a' két ház' ' tag- n a k , m e l l y a' Szövc *séges H a t a l m a s s á g o k 
j a i h o z : — " . k ö z ö t t f e n n á l l o t t , k ö s z ö n t i a ' s z á r a z E u r o -

„ L o r d o k é s U r a k ! Ó K i r , H e r t z e g s é g e p a i n é p e k a' m a g o k k é t v e r s b é l i m e g s z a b a -
„ a' R é g e n s P r i n c z m e g p a r a n t s ó l t a n é k ü n k , d i t ta tásokat . "Ó K . H e r t z e g s é g e n e m k é -

h o g y a' K i r á l y ' ő F e l s é g e ' s z o m o r ú b e t e g e s - t e l k e d i k a' f e l ő l , h o g y az Urak é i e z n i f o g -
k e d é s é n e k tar tásáér t v a l ó m é l l y k e s e r ű s é - j á k , b o g y m e i i y f o n t o s d o l o g l é g y e n ez t 
g é t , e l ő t t e t e k f e j e z z ü k - k i . R e á n k b í z t a , a' S z ö v e t s é g e t , , m e l y b ő l már, tsak e d d i g i s 
b o g y j e l e n t s ü k - m e g n é k t e k , h o g y ő K i r . e n n y i jó s z á r m a z o t t ; , é s a' m e l l y a' b é k e s -
H e r t z e g s c g é n e k l e g n a g y o b b ö r ö m ö t o k o z o t t s é g tartósságáért l e g j o b b z á l l o g ú l s z o l g á l . , 
a z , h o g y ° 0 l y a n k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z ö t t . h í - ' e g é s z e r e j é b e n , . - fenntartani . A ' R é g e n s 
vatt-athatott ö s z s z e b e n n e t e k e t , m e l l y e k m ó - P r i n c z m e g p a r a n t s ó l t a , h o g y a'- tökél letes . -
dot a d t a k ő K i r . H e r t z e g s é g é n e k , h o g y s é g r e m e n t k ö t é s e k n e k és é g y g y e z é s e k n e k 
t u d t o t o k r a a d h a s s a a z t , h o g y a' b é k e s s é g m á s s a i k , az urak ' e l e i b e t er je sz te t t e s senek , 
e g é s z E u r ó p á b a n h e l y r e á l l o t t . A z .6 F e l - A z a' r e n d k í v ü l v a l ó á l l a p o t , , m e l y b e a z E u -
s é g e ' é s S z ö v e t s é g e s e i ' f e g y v e r e i k á l t a l . n y e r t ' rópa i H a t a l m a s s á g o k a t a \ F r a n t z i a R e v o l ú -
f é n y e s é s n a g y k ö v e t k e z é s ő g y ő z e d e l m e k , tz ió t . k ö v e t e t t k ö r n y ü l á l l á s o k , 's k ü l ö n ö -
»• t á b o r o z á s n a k e l k e z d ő d é s e után n e m Bo- s e n a ' m ú l t e sz tendő-bé l i t o r t é n e t e k n e k k ö -
ká m a g o k u t á n v o n t á k a' L e g k e r e s z t é n y e b b v é t k e z é s e i k h e l y h e z t e t t é k * a l a , o l y e l ő r e -
f e l s é g n e k a' m a g a o r s z á g a ' fő városába v a l ó v i g y á z á s b é l i e s z k ö z ö k h ö z való n y ú l á s r a 
v a l ó v i s z s z a h e l y h e z t e t ő d é s é t ; és ő K , Her- ind í to t ta a | S z ö v e t s é g e s e k e t , ; m e l l y e k e t ő k 
t z e g s é g e a' R é g e n s P r i n c z az ól ta ú g y ipar - a' k ö z ö n s é g e s bátorságra n é z v e e l m ú l h a t a t -
k o d o t t e g é s z i g y e k e z e t t e l k o r m á n y o z n i az l a n ú l s z ü k s é g e s e k n e k l e n n i tartanak. O 
a l k u d o z á s o k a t , a' m i n t Európának tartós K i r . H e r t z e g s é g e e z e n e s z k ö z ö k n e k , . n o 
t s e n d e s s é g é r e é s b á t o r s á g á r a n é z v e azokat i g a s s á g o s és a ' p o l i t i k á v a l m e g e g y g y e z o v o l , 
l e g a l k a l m a t o s a b b a k n a k l e n n i í t é l t e . V á r n i t o k r ó l t ö k é l l e t e s e n m e g g y ő z e t h e t v é n , m u n -
l e h e t e t t u g y a n v a l ó s á g g a l a z t , h o g y e z e k k á s e l ő s e g é l l ő j ö k v o l t , 's mar m o s t e g é s z 
a * . a l k u d o z á s o k t a l á l n i í b g n : k n é m i n e m ű , b i z o d a l o m m a l van azeránt , b o g y az Urak; 



is m i n d e n m e g k í v á n t a t ó i p a r k o d á s s a l a z o n 
l e s z n e k , b o g y e z e n e s z k ö z ö k f o g a n a t o s o k 
k á t é i f t i e t h e s s e n e k . — 

„ A l s ó h á z b e l i U r a i m ! A' R é g e n s P r i n c z 
m e g p a r a n t s o l t a , h o g y a' F i n a u t z i a i s z á m 
a d á s o k , m e l l y e k e' f o l y ó e s z t e n d ő r e tar toz 
nak , t e r j e s z t e s s e n e k az U r a k e l e i b e . 0 
K i r . H e r t z e g s é g e s z e r e n t s é s u e k tartja l e n 
ni, m a g á t , h o g y j e l e n t h e t i az U r a k n a k , h o g y 
a' m a n u f a k t ú r á k , a' k e r e s k e d é s , é s az or 
s z á g n a k j ö v e d e l m e i , v i r á g z ó á l l a p o t b a n 
vannak . A z o n n a g y i p a r k o d á s á l t a l , m e l y 
n e k t ö k é l l e t e s s é g r e va ló v i t e t h e t é s é r e ő te t 
az U r a k a' m ú l t e s z t e n d ő n e k l e f o l y t a alatt 
réá s e g í t e t t é k , i l l y h a m a r é s i l l y d i t s ő s s é -
g e s e n v é g r e haj tatot t az a' h a d a k o z á s , a' 
m e l y b e b e l e k e v e r e d v e v a l á n k . A ' R é g e n s 
P r i n c z b á n k ó d i k a z o n n e h é z t e r h e k é r t , a' 
m e l l y e k e t e z e k a' n a g y i p a r k o d á s o k e l k e 
r ü l h e t e t l e n ü l o r s z á g i n k r a v o n t a k , é s m e g 
parant so l ta n é k ü n k ő K i r . H e r t z e g s é g e , 
h o g y t e g y ü k b i z o n y o s s á az U r a k a t a' f e l ő l , 
h o g y r é s z é r ő l m i n d e n k é s z s é g e t vár hatnak 
az U r a k , m e l l y e k annak a' k i m é l l é s n e k 
m ó d j a i t e l ő s e g é l h e t i k , m e l l y e k az o r s z á g 
nak b á t o r s á g á v a l ? s azzal az á l l a p o t t a l , m e l y 
b e m i E u r ó p á b a n h e l y h e z t e t v o v a g y u n k , 
m e g é g y g y e z ő n e k f o g látszani . — 

„ L o r d o k és U r a k ! Az e z e n O r s z á g és 
az A m e r i k a i é g y g y e s ű l t S tá tusok k ö z ö t t va
ló k e r e s k e d é s t i l l e t ő a l k u d o z á s o k , m e l l y e k -
r ő l a' R é g e n s P r i n c z , a' P a r l a m e n t u m ' k ö 
z e l e b b i ü l é s e i n e k b e ' r e k e s z t ő d é s e k k o r , m i n t 
m u n k á b a n l é v ő k r ő l , úgy té te te t t e m l í t é s t , 
m á r m o s t m e g e l é g e d é s ü n k r e s z o l g á l ó v é g e t 
értek. 0 K i r á l y i H e r t z e g s é g e m e g p a r a n 
tsolta , h o g y e z e n k ö t é s n e k mássá t e r j e s z 
tessék é l ő t ö k b e , 's á l lhatatos b i z o d a l o m b a n 
van a z é r á u t , h o g y e z e n k ö t é s n e k f e l t é t e l e i 
m i n t ké t országra n é z v e h a s z n o s o k n a k f o g 
ják m u t a t n i m a g o k a t , 's azt a' b i z o d a l m a t , 
a' m e l l y - ő k ö z t ö k s z e r e n t s é s e n f e n n á l l ; 
m i n d j o b b a n j o b b a n m e g fogják e r ő s s í t e n i . 
A- R é g e n s P r i n c z megparantso l ta n é k ü n k , 
h o g y adjuk tudtára az U r a k n a k , h o g y a z o k 
az e l l e n s é g e s k e d é s e k , i n e l l y e k b e m i Cey

lon s z i g e t é n - é s a' n a p k e l e t i Indiai s z í r a z o a 

l é v ő t a r t o m á n y o k b a u k e v e r e d v e voltunk 
i g e n s z e r e n t s é s k ö v e t k e z é s e k k e l végződtek-
e l . Ceylon s z i g e t é n o l y betsületes kütésetT 
v é g z ő d t e k - e l e z e k , h o g y n e m lehet , h o T 

e z e n b e t s e s b i r t o k a i n k n a k bátorságát és bel
s ő b o l d o g s á g á t n e ' n e v e l j é k . Az Ihdiaiha
d a k o z á s p e d i g o l y f e g y v e r n y u g v á s r a vezér-
l e t t b e n n ü n k e t , a' m e l l y fundamentomos 
o k o n e n g e d i r e m é n l e n ü n k , h o g y eddig már 
a' b é k e s s é g i s he lyreá l l í t t a tha to t t , olyanfel. 
t é t e l e k a l a t t , i i i e lbyek n é k ü n k a' világnak 
e z e n r é s z é b e n h a s z n u n k r a l e h e t n e k . . 

„ E g y i l y e n f o n t o s és s z é l e s e n kiterje
d ő h a d a k o z á s n a k b é v é g z ő d é s é v e l , a' mi
l y e n b e m i E u r ó p á b a n " i l y soká ig belekévé, 
r e d v e v a l á n k , és a' m e l l y a* Britannus nem
zet ' c h a r a c t e r é t és h a d i d i t s ő s s é g é t , m i n d e n 
e d d i g v a l ó k k ö z ö t t m e s z s z e a' hátamegé hagy
t a , : j ó l é rz i"a ' R é g e n s P r i n c z , ; hogy azt a' 
s z e r e n t s é s k ö v e t k e z é s t , m e l l y a z . ő iparko-
d á s a i t m e g k o r o n á z t a , az i s ten i gondviselés 
u t á n a ' - P a r l a m e n t u m ' b ö l t s e s s é g é n e k 's ál-
h a t a t o s s á g á n a k és a' Br i tann ia i nép ' égygyet -
é r t ő b u z g ó s á g á n a k ,'s á l landóságának kö
s z ö n h e t i . A ' R é g e n s P r i n c z azon f o g tö
r e k e d n i á l l a n d ó u l , . h o g y e g y e n e s és mér-
t é k l e t e s m a g a v i s e l e t e á l ta l azt a' fe l séges 
c h a r a c t e r t , m e l l y e t e z e n ország magának 
a' v i l á g o n l é v ő n e m z e t e k között , s z e r z e t t , 
m e g t a r t h a s s a 5 's r e á n k bízta ő Kir. Her
t z e g s é g e , h o g y f e j e z z ü k - k i e.lő;tetek, mel ly 
n a g y o n r e m é u l j e , ő K . H e r t z e g s é g e , bogy 
ez a' ö n n ö n m a g u n k k ö z ö t t f enná l ló égy
g y e s s é g , a' m e l l y b e n n ü n k e t i ly sok vesze
d e l m e k e n v a l ó g y ő z e d e l m e s k e d é s r e alka • 
m a r o s o k k á t e t t , é s e z t a ' m i n d e n f e l e tor-
t é n e t e k k e b ö w s z e k a p t s ó l t a t v a volt badako-
zás t i l y s z e r e n t s é s k i m e n e t e i r e v e z e r l e i 
b e n n ü n k e t m á r most a' k é k e s s é g b e n is _^ 
k e s í t e n i és f e l i n d í t a n i f o g arra , h o g y " 1 

egész a z o k o n az e s z k ö z ö k ö n való d o l g o z á s o n „ ^ 
s z í v v e l rajta l e g y ü n k , m e l l y e k álta^ 
t e n i o l t a l o m é r t tartozó báládatossagu 
m e g b i z o n y í t h a t j u k , 's e z e n országoa 
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wog és s z e r e n t s é s " á í l á p o t j á t e l ő m o z d í t h a t - a' b é k e s s é g n e k S z e r e n t s é s b e l y r e á l l i t í a t á s a -
jnk- " f e l ő l , tehát a' m e g k ö s z ö n ő írásnak is t sak 

• ' <~~-A.->~«»* • - i l y e n k ö z ö n s é g e s n e k k e l l l e n n i , 's a' k ü -
"Ezen b e s z é d n e k fe lo lvas ta tása u t á n a' I o n o s k ö r n y ű l á l í á s o k r a n e m k e l l k i b o t s á t -

szokás s z e i é n t m i n d k é t háznak t i g j a i a' k ő z n i . ^ - L o r d : Holland- m e g é g y g y e z e t t 
fe let t ! a' m e g k ö s z ö n ő irás f e l e t t tánátsko; - u g y a n a' m e g k ö s z ö n ő í rásban , d e t s a k u g y a n 
ták , m e l l y e t m i n d e n . i l y e n a l k a l m a t o s s á ; - h o z z á adta»beszédjéhez , •• h o g y ő, e l ő b b h o g y 
g'al áz U r a l k o d ó h o z e g y k ö v e t s é g "-'által k i i - s e m e z e n b é k e s s é g n e k ö r v e n d h e s s e n azt 
den i s z o k t a k . E z a' m e g k ö s z ö n ő irás tsak k í v á n n á 4 u d n i , i h o g y m i t n y e r t A n g l i a e z 
abból á l l , h o g y vagy- az e g é s z b e s z é d e t á l t a l , és mit fizetett é r e t t e . — Gróf Grosz-
m i n d e n vá l tozás n é l k ü l ,"- v a g y > p e d i g va la - venor o ly r e m é n y s é g g e l é g y g y e z e t t - m e g á' 
m e l l y vá l tozássa l i v a g y h o z z á a d á s s a l , h e l y - " m e g k ö s z ö n ő 'Írásban , " h o g y h a ' M i n i s t e r e k 
behagyja ' -a ' P a r l a m e n t u m ! - M á r e l ő r e fcé- m i n d e n t e l fognak k ö v e t n i , h o g y a z o k a', 
s z é n ' v a n m i n d e n k o r a'' P a r l á m e n t o m n a k s o k v i s z s z a é í é í e k - m e l l y e k az ország lásba 
v a l a m e l y i k t a g j a , á' k i , m i n t a ' m i n i s t é r i - b é t s u s z t a k , m e g j ó b b i t t a s s a n a k . V é g e -
um'- orá fora . é s p á r t f o g ó j a , - i s m é t e g y m á s z e t r e m i n d e n ' vál tozás é s hozzáadás n é l k ü l 
b e s z é d á l ta l m a g a s z t a l j a az U r a l k o d ó t ó l a' meghatáróz ta to t t e z e n h á z b a n á' m e g k ö s z ö -
P a r l a m e n i u m h o z k ü l d e t e t t b e s z é d e t és j o . n ő írás , - '- s ; ; 
vásolja a n n a k h e l y b e h a g y a t t a t á s á t . M o s t a ' ; A z alsó házban-Aricklánd u t á n , k i a' 
f e l s ő -'házban M a r q u i s H u n 11 e.y, 'az a l s ó - m e g k ö s z ö n ő i r á s t ; h o s z s z a s - b e s z é d ál tal j ó 
ban M a r q u i s A n c k l á n d vo l tak a z o k , a* v a l l o t t a , Erand n e v ű t a g szol la l t - f e l , 's 
kik e z e k e t a'- m a g a s z t a l ó és j o v a l l ó b e s z é - o k o s k o d á s á n a k s u m m á s é r t e l m e e n n y i b e n 
d e k é t tartot ták. A z u t á n m á s t a g o k is tar? á l l o t t : E l é b b ' . m e g d i c s é r t e n é m i n é m ü k é p -
tottak , a ' s zokás s z e r é n t h o s z s z a s b e s z é d e - p e n az Ancklánd1 b e s z é d j é t , u t ó b b e l l e n -
két-^ n é m e l y e k a' m e g k ö s z ö n ő ' írást j o v a . b e n nagyon* s á j n á l l ö t t a , h o g y a b b a n - k é t 
s o l v á n , n é m e l y e k p e d i g az U r a l k o d ó t o l i g e n fontos f o g y a t k o z á s ta lá l tassék — égy-
h o z z á j o k k ü l d e t e t t b e s z é d n e k e g y v a g y több* gyík, h o g y ha s z i n t é n e m l í t i is az Orátor 
p o n t j á t k r i t i z á l v á n . — v az Országnak í n s é g e i t , azt mindazá l ta l m é g 

Huntley s a j n á l l o t t a a' f e l s ő h á z b a n , s e m m o n d j a , h o g y e z e n í n s é g e k n e k o k a i 
h o g y a' - n a g y Fitt - é l e t b e n n intsen . é í n e m v i s g á l t a s s a n a k - m e g , 's ha l e h e t , hárit tassa-
láthatja , m e l l y s z e r e n t s é s k i m e n e t e l e l e t t tíak-el — másik, h o g y az Orátor m e g e l é -
l é g y e n az ő tö l le '"e lkezdetet t - és s o k á i g l e g - g e d e t t n e k l e n n i l á t s z i k a z z a l , h o g y a' M i -
n a g y o b b á l h a t a t o s s á g g a l fö ly ta t ta to t t ipar - n í s t e r e k a' P a r l a m ' e n t ü m o t a' l e g f o n t o s a b b 
k o d á s o k n a k , m e l l y e k n e k s i h ó r m é r t é k e m e l - k ö r n y ű l á l í á s o k r a n é z v e b i z o n t a l a n s á g b a n 
l ő l a z ' A n g l i a i m i n i s t é r i u m a z ő halála u tán m a r a d n i i l y s o k á i g m e g e n g e d t é k . A ' M i -
is m i n d v é g i g m e g m a r a d ó i t . — M a r q u i s n i s * e r e k n e k e z e n m a g a v i s e l e t e , ú g y m o n d 
Lansdoivn azt az e l l e n v e t é s t t e t t e , h o g y a' m e g m a g y a r á z h a t a t l a n , 's n é k i ú g y l á t s z i k , 
h a d a k o z á s n a k i l y s 'zereutses v é g z ő d é s e m e l - "hogy ez által a' n é p és a . 'Par lamentum m e g 
l e t f ' i s t s a k u g y a n ; a ' v o l n a az e l s ő s z ü k s é g , s ér te t t ek ( h a l l j u k ! h á l j u k ! i l y k iá l tás ha-
b o g y az o r s z á g n a k ' b e l s ő á i lápot ja m e g v i s - látott s o k f e l ő l . ) A ' k ö t é s e k r ő l és é g y -
•gá l ta t la s sék , 's a' k e r e s m é n y és az adóf i ze - g y e z é s e k r ö l Ugyan m é g k é s ő b b e n is b e s z é l t -
tés k ö z ö t t va ló e g y e n l ő s é g * m é r t é k e , a' h e t ü n k : h a n e m m i h e l y e s t va lamel ly k ö -
m e l l y a z . u t ó b b i i d ő k b e n n a g y o n m e g z a - t é s b e n o l y a n t z i k k e l y e k vete t té inek é szre , ' 
vár ta to t t , h e l y r e á l i i t r a s s é k . — Gróf Liver-. m e l l y e k a' m i n é p ü n k n e k t ö r v é n y e i v e l e l -
poolúgy f e l e l t , h o g y a' R é g e n s P r i n c z ' b e - l e n k e z n e k , a' m i l y e n n e k a' v é g h e t e t l e n 
s z e d j e t sak k ö z ö n s é g e s k i f e j e z é s e k k e l s z o l l n a g y h a d i e r ő n e k f e n n t a r t a t á s a , a' m e l l y 

) ( " 
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Í M a'•törvénynek" b e t ű s z e r é n t e l l e n é r e n i n í s 
iá, d e annak . é r t e l m é v e l , 's a' S t á t u s ' . g a z 
daságával é s a ' C o n g t i t ú t z i ó n f u n d á l ó d ó b á 
torságga l e l l e n k e z i k , már i l y e n k o r s z ü k s é g 
m e g k é r d e z n i a' P a r l a m e n t U m o t , ,'s a,' t ö b 
bi . V é g e z e t r e jova í lo t ta -Brand, h o g y a' 
m e g k ö s z ö n ő i r á s h ó z . t o l d j á k h o z z á a' k ö 
v e t k e z ő t z i k k e l y t : Eleibe kell a Régens 
Princznek terjeszteni, Jiogy «' Ministerek-
nék kötelességekben állott volna azt tanátsál-
ni o Kir. Hertzegségénelt ,'hogy a? Parla
mentümot mennél elébb hivatta volna öszsze, 
hogy a Frantzia országgal 's egyéb Orszá-, 
gohkal való kötéseket, annak terjesztették vol
na eleibe, 's a ' mellyek még most terjesztet
nek annak eleibe, müíort már néhány hónap
ja hogy végre is hajtattattak; a' mi a' Par
lamentum elkezdődésének utóbbi elhalasztá
sát illeti, ez annyival különösebb e's szembe
tűnőbb,, hogy ez éppen akkor történt^ mikor, 
mind benn a z országban példátlan kétséges-
kedés, mind kívülről a' nemzetnek más nem
zetekre nézve való felettébb fontos környül-
állásai azt kívánták volna, hogy a' Parla
mentum hivattassék. öszsze; jó leszen bizo
nyossá tenni ö Kir. Ilertzegségét, hogy az 
országnak katonai és politikairáttapotjára néz
ve a parlamentumnak öszszehivfittaiása igen 
hasznos lett volna , 's a ' t. 

"'•.'.' A'többi következik, 
,/ - Német Ország. 

Heidélbergábol F e b r . t o - d i k n a p j á n í g y ír
n a k : «' 

„ É p p e n , m o s t é r k e z e t t - m e g ez a' t u d ó 
s í t á s , h o g y P á p a ő S z e n t s é g e , az Á u s t r i a i 
Cs. U d v a r ' k ö z b e n j á r á s á r a , arra r é á á l l o t t 
l é g y e n , h o g y a' Palatiría BibliothékábolWa-
mába v i te tet t 'a ott azó l ta a' Vaticanumi 
g y ű j t e m é n y e k k ö z ö t t .tartatott m i u d e n k é z 
í rásokat és m u n k á k a t , a' m e l l y e k 8 4 7 k ö 
t e t e k b ő l á l l a n a k , a' Heidelbergai U n i v é r s i -
iásnak viszsza adja . -— 

.. „A* Karlsruhe városában l é v ő Cs . K . 
K ö v e t Gróf Trauttmansdorf, ezt a' r e á n k 
és e g é s z N é m e t h országra n é z v e i l y k í v á 
natos bírt i l y e n hivatalszerént va ló irás á l 

ta l adta tudtára.-';a;....kíjlső dolgokra (W>1* 
Badeni IVi in i s ternek B á r ó H a e k e uauk-

„ A z a l ó l i r t j e l e n t é s t vett a', maga fó'Mi-
n i s t e r i u m á t ó l a' f e l ő l , h o g y a' Romában le
vő Cs. K, K ö v e t n e k tudós í tásából őrömmel 
l á t h a t j u k ; h o g y Pápa ő Szentsége rnegpa-
r a n t s ó l t a - l é g y e n , h o g y a'. -Heidelbergai líni-
v e r s i t á s n a k , n e m - tsak azok a' régi Pa/a-
tina Bibliothékáb\ol való 47 ( 3 8 ) kötetekből 
á l l ó m u n k á k , a' m e l l y e k Parisban talál
tat tak , h a n e m e z e k k e l e g y e t e m b e n mt'g 
a z o k az u g y a n e z e n Bibliothékábolvaló .847 
k ö t e t e k is , m e l l y e k m é g most is a- Futi-
cana' Bibliothékában vannak . , adattassanak 
v i s z s z a : a' m e l l y határozásra ő Szentsébe, 
r é s z s z e r é n t a n n a k óhajtása á l t a l , bogyó 
Cs.; K . F e l s é g é n e k v a l a m i v e l kedvesked
j é k , - r é s z s z e r é n t p e d i g az ő Felsége köz
b e n j á r á s á r a v a l ó k ü l ö n ö s tek inte t , által in
d í t t a t o t t , 's a' m e l y n e k b e t s e m é g az által 
i s n a g y o b b i t t a t i k , h o g y ő ,Szen|sége úgy 
i t é l , h o g y e z t a' m á r , m a j d k é t Századoktol 
f o g v a a' V a t i o a h a B i b l i o t b é k á v a l -öszszetsa-
to l ta tva l é v ő g y ű j t e m é n y t , m i n t törvényesen 
s z e r z e t t t u l a j d o n á t , megtarthat ta volua. — 
„ M i d ő n az . a i ó l i r t azt a' m a g a Felséges Ud
varátó l v e t t k e d v e s r e n d e l é s t teíyesíti , hogy 
a' k ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő B a d e n i Minister 
B á r ó H a e k e U r ő E x c e l l e n t z i á j á t ezenw-
d o m á n y b e l i k i n t s e k n e k az ő Cs. K- F e l s e 

g e k ö z b e n j á r á s a ál tal végbev i te te t t V I S Z S M -
adattatása f e l ő l , m e l l y által a' 
gai f ő o s k o l a ú j f é n y e s s é g r e teszen szert, 

ektarl-t ü d ó s i t j a , e g y s z e r s m i n d szerentséjéne 
ja arra i s k é r n i o E x c e l l e n t z i á j á t , bog? 
n y i l a t k o z t a s s a - k i , m i t s o d a intézeteket fog 3 

N a g y H e r t z e g i M i n i s t é r i u m e z e n írásoknak 
é s k ö n y v e k n e k R o m á b ó l va ló elhozatta"' 
s o k v é g e t t t e n n i , m i n t h o g y a' F e l s é g e s Csá
szár i U d v a r az e h e z m e g k í v á n t a t ó mindé" 
i n t é z e t e k n e k végrehaj ta tásában örömmel se
g í t s é g ü l l e s z e n . — 

„ K ö l t Karlsruhében, F e b r . 7-dik "V-

Trauttmansdjif 



•Ez a' t u d ó s í t á s , í g y fo lytat ja-szavai t a' 
Heidelbergai i ró , i t t i g e n n a g y ö r ö m ö t t s í . 
n á l t . Kern i e h e t é r z é k e n y s é g n é i k ű l visz
sza e m l é k e z n ü n k arra az i d ő r e , a ' m i d ő n 
F e r e n t z Császár ő F e l s é g e , k i n e k F e l 
séges" k ö z b e n j á r á s á n a k e z e n t u d o m á n y b é l i 
k i n t s ' v i s z s z a n y e r é s é t k ö s z ö n h e t j ü k , n é h á n y 
h e t e k i g k ö z ö t t ü n k t a r t ó z k o d o t t , 's az alatt 
m i n n y á j u n k n a k sz ívé t e g é s z s z e n m e g n y e r 
t e . D e b u z g ó h á l á d a t o s s á g g a l s z ü k s é g m e g 
e s m é r n ü n k a' S z e n t A t y á n a k 's a' R ó m a i 

•Udvarnak i s azt a' : é s z s é g é t , a' m e l l y s z e 
rént e g y i l y n e v e z e t e s t u d o m á n y b é l i k i n 
tset , m e l l y m á r k ü l ö m b e n is e g é s z s z e n e l 
v e s z e t t n e k 's e l i d e g e n i t t e t e t t n e k l e n n i tar
t a t o t t , a z o n n a l v iszsza a d t a k , 's a' N é i n e t 
N e m z e t n e k é s az A u s t r i a i Császárnak k í v á n 
ságát i l y n a g y k é s z s é g g e l t e l y e s i t e t t é k . Ud
vari T a n á t s o s P r o f e s s o r Wilkcns k e v é s n a 
p o k alatt ú t n a k indul R o m a f e l é , h o g y 
e z e n k i n t s e t á l t a l v e g y e . , . » 

Spanyol Ország, 

A' m ú l t k e d d e n azt i r tuk vala a1 Mad-
ridi • l e v e l e k b ő l , h o g y r (7eW/o.r a' k ü l s ő 
d o l g o k r a ü g y e l ő S p a n y o l M i n i s t e r , m o s t 
ö t ö d i k s z e r : 's k é t s é g k í v ü l utolszor lépett-ki 
a ministerségböl. > D e n e m t e l t - b é a' Spa
nyol t u d ó s í t ó j ö v e n d ö l é s e . Két szer h u s z o n 
n é g y óra m ú l v a j ó n a k ta lá l ta Ferdinandus -
K i r á l y ő t e t a' m i n i s t e r i h iva ta lba i s m é t v i s z - ' 
sza h e l y h e z t e t n i . Ó t e h á t : már m o s t h a t o -
d i k s z o r l é p e t t - f e l é r r e a' m a g a s po l t zra . —-
isHbberi". áz o r s z á g b a n , - í g y szo l l a'. P á r i s i 
Gazette de Francé, m é g n e m é r t e k az e m 
b e r e k i l y e n h i r t e l e n v a l ó vá l tozásokat . Ez t 
a' M o h a r k h i á t r é g t ő l f o g v a n e m k o r m á n y o z 
ta o l y n a g y e l e v e n s é g g e l -bíró F e j e d e l e m , 
m i n t ez a' m o s t a n i , a' k i . m i n d e n v é g z é s e i t 
a ' l e g t e l y e s e b b f ia ta l i e r ő v e l teszi Ő F e l 
s é g e , t u l a j d o n m a g a s z e m e i v e l lát m i n 
d e n t ; m a g a tesz i m i n d e n v é g z é s e i t , 's m a 
ga v i g y á z az ország iadnak m i n d e n á g a i r a . 

M i n t h o g y s e m m i határt n e m e s m é r ő hata
l o m m a l b í r , erre n é z v e n e m is s z e n v e d 
n e k s e m m i r e n d e l é s e i s e m m i h a l a s z t ó d á s t . 
A ' Kirá ly maga í té l , m a g a p a r a n t s o l , 's a* 
bétöltetó'dés m i n d e n parantso la ta i t n y o m 
b a n követ i . I n n e n m e g l e h e t magyarázni . , 
h o g y miért k ö v e t k e z e u e i t az u d v a r n á l a' 
tör t éne tek i ly n a g y s e b e s s é g g e l e g y m á s u t á n . 
—- A z A m e r i k á b a n Karthagénánál f o l y ó 
d o l g o k r ó l , m e l l y e k f e l ő l már az Ánglus 
ú j s á g o k ily. sokat ir tak , a' Madridi ú j sá-
g o k m é g s e m m i t t u d n i n e m láttatnak, v a g y 
l e g a l á b b azok f e l ő l s e m m i t n e m e m l é k e z 
n e k . Söt jóval b íz ta t ják m a g o k a t , azt m o n d 
v á n , hogy ő k r e m é n l i k , h o g y a 1 Morillo' 
s e r e g e i n e m soká b é f o g n a k Karthagénába 
m e ü a i . 

Lombard i a, 

Majlándban f é n y e s p o m p á v a l i n n e p e i -
t é k e' h ó n a p ' 1 2 - d i k é n az ő Cs. K. F e l s é 
g e d i t s ő s s e g e s s z ü l e t é s e ' napját. A ' tes tőr
z ő n e m e s s e r e g , 's a' Cs. K. F ő L o v á s z 
m e s t e r az alája t a r t o z ó t s e i é d e k k e i , m á -
1 0 óra e lő t t ; a z u t á n F e l d m a r s c h a l Grór 
Bellegar.de i s , m i n t V i c c - K i r á l y ' 11 e b t a r t ó f 
j a , t s e l é d j e i t ö l k ö r ü l v é t e t v e 's m é l t ó s á g á 
h o z i l l ő p o m p á v a l , az Udvarba m e n t e k , a-
hova az-alatt m i n d e n M i n i s t e i e k , K o r o n a ' 
N a g y T i s z t j e i , é s e g y é b fő s z e m é l y e k , ösz -
s z e g y ü l e k e z t e k , 's m i n n y á j a n a' Kirá ly i p a 
lo tába m e n t e k , a' h o l a z ő . C s . K. F e l s é g e 
számára az o s z l o p o s szálában e g y t h r ó u u s 
vala f e l á l l í t t a t v a . Ö F e l s é g e a' m a g a U d -
varnokja i to l k ö r ű i v é t e t t e t v e 11 órakor e z e n 
szálába m e g j e l e n v é n , a ' t b r ó n u s b a b e ü l 
vén , 's H e r t z e g Metternich e n n e k grád i -
tsai e l e i b e á l l v á n , j e l e n t e t t e , h o g y ő Cs. 
K i r . F e l s é g e a' Vas Korona R e n d n e k k á p 
t a l a n i - g y ű l é s é t tartotta l e g y e n , 's e g y s z e r s 
m i n d a' k i n e v e z t e t e t t t a g o k n a k 's a' R e n d ' 
t i s z t j e inek l a i s t r o m á t , a* R e n d ' T i t o k n o k -
jának áltat a d t a , a'' k i azt a zo nna l f e l o l v a s -
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v v á n , l e g e l ő b b í s G r ó f B e l l e g a r d e , m i n t 
a' R e n d ' G a u c e l l a r i u s a a' m e g h a t á r o z t a t o t t 
hi tet letéve'! ! , a' R e n d ' n a g y c z í m e r é t az ő 
F e l s é g e k e z é b ő l á l ta l v e t t e , 's m i n d j á r t az
után az 6 F e l s é g e parantso la t já t v é v é n a' 
R e n d ' i l é r o i d j á n a R tudtára a d t a , h o g y a' 
s z o m s z é d ' s z o b á b ó l a' t ö b b k i n e v e z t e t t e k e t , 
szo l l i t t sa-k i . " 

- Ez m e g í ' s v é n , f e lo lvas ta . e l ő t t ö k a' T i 
t o k n o k a' R e n d ' S t a t ú t u m a i t , a' R e n d ' Gan-
c d l a r i u s a p e d i g e g y b e s . é d e t i n t é z e t t h o z -
z á j o k , m e l y n e k m e g b . d g a t á s a u t á n az e l 
ső r a n g ú U i t i e r é k a' h i te t l e t e t t é k , 's ő Cs. 
Kir . F e l s é g e t ő i a* R e n d ' c z i m e r e i t é s a' 
rr iegöle lés t e l f o g a d t á k . H a s o n l ó k é p p e n 
m e g e s k ü d t e k e z e k u tán a' m á s o d i k é s bar
in .d ik r a l i v á R i t í e r e k , 's c z i m e r e i k e t az ő 
F e l s é g e k e z é b ő l . e z e k is á l ta l v e t t e k . — 

E n n e k v é g e l é v é n s z o b á i b a m e n t ő 
F e l s é g e , a' h o n n é t 12 ó r á k o r u d v a r i fé -
n y e s p o m p á v a l , a' Gotthard k á p o l n á j a f e 
l é ve t t e útját . E l ő t t e m e n t e k r e n d r e a ' C s . K. 
F o u r i r o k , a' C s . K . E d e l k n á b o k , 's .a' Cs. 
K. F ő L o v á s z m e s t e r . '"Míngyár tez u t á n k ö 
v e t k e z t e k a' K . F ő H e r t z e g e k , 's e z e k u t á n 
m a g a ő F e l s é g e , , . a ' F ő Camarás ú r t ó l , a' 
t e s t ő r z ő k K a p i t á n y á t ó l , 's a' Cs . K. A d j u 
t á n s o k t ó l k ö r ű i v é t e t t e t v e , 's a' C s á s z á r n é 
ő F e s s é g e , é s Beatrix K.. F ő í l e r t z e g a s z -
s z o n y , e z a' m a g a fő C d v á r i m e s t e r é t ő l , 
F e b é g e s A s z s z o n y u n k p e d i g a ' m a g a f ő U d . 
v a r i m e s t e r é n e k H e l y t a r t ó j á t ó l k i s é r t e t v é n . 
A z u t á n k ö v e t k e z t e k a' fő Ü d v a r i m e s t e r n é k 
's v é g e z e t r e az U d v a r i p a l a t á s ' D á m á k . ~ A' 
t e m p i o m b o l , h a s o n l ó f é n y e s p o m p á v a l m e n t 
v i szsza .a ' F e l s é g e s s ereg . K é t ó r a k o r k ö 
zönséges e b é d , 's a' m e l l e t t é n e k e s m u z s i 
kálás vol t az U d v a r n á l . U g y a n a k k o r a' 
V i c e - K i r á l y ' H e l y t a r t ó j a F . M a r s c h a l G r ó f 
Bellegarde: az U d v a r i a k a t , a ' S t á t u s é s k ü l 

ső d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r Hertz. Mctta-
nich a' K ö v e t e k e t 's e g y é b fő rangú ide-
g é n e k e t , a' M a j l á n d i Gubernátor Grófjai,, 
r a u a' S t á t u s ' fő t i s z t j e i t , vendé«lették. 
m e g . ' ~ ° 

~ E s t v e a' della Scala theátromba men-
t e k ő F e l s é g e k , a' m e l l y pompásan meg 
v o l t v i í á g o s i í f a t v a , 's a h o l nagy örvende. 
zéss.el f o g a d t a t t a k ő F e l s é g e k . — * 

A z o k o n k í v ü l , a' k i k e z e n örvendetes 
i n n e p ' a l k a l m a t o s s á g á v a l a' Vas Korona' 
R e n d j e ' t a g j a i v á n e v e z t e t t e k , me'g'a' kö
v e t k e z e n d ő f ő M é l t ó s á g o k r a is méltóztatott 6 
Cs. K. F e l s é g e a' m a g a k e g y e l m e s s é g é t ki
t e r j e s z t e n i : 

Cs. K. F ő U d v a r i m e s t e r Hertzeg Trautt-
mansdorf, a' S z e n t I s tván R e n d j e b'rillan-
to s — 

Cs. K. K a m a r á s , T i t k o s Tanátsos *s 
A l s ó A u s t r i a ' O r s z á g o s Marschalja • Gráf 
Dicirichstein p e d i g , a'LeopoldC* Rendje'czt-
m e r é v e l , t i s z t e l t e t t e k - m e g . 
• > T i t k o s T a n á t s o s o k k á n e v e z t e t t e k : Lo
v a s s á g ' G e n e r á l i s s e B á r ó - Kienmajer;-J-
M . ha\tnkat Radivojevich) F . M. Lajtnánt 
Gr. Bubna; Cs. K . C a m e r a r i u s Ducca di Ser-
bellóni; Cs . K. C a m e r a r i u s ! s a' Lombar-
d í a i - V e l e n t z e i K i r á l y s á g F ő Lovászmestete 
G r ó f Borromeo; U g y a n e z e n Királyság fő 
P o h á r n o k m e s t e r e Contarini Aloysius; Cs. 
K . C a m e r a r i u s G r ó f Castiglione, Alphonsus', 
a ' L o m b a r d i a i t e s t ő r z ő n e m e s sereg'Kom-
m a n d á r i s a G r ó f Litta Alhonsus ; a' Konstan-
t z i n a p o l y i C s . K . I n t e r n u n t i u s Báró Stur 
mer ; a' V e l e n c z e i K o r m á n y o z ó s z é k Vice 
E i ő l ű l ő j e G r ó f Porzia ; 's a' Lombardiai 
K o i - m á n y o z ó s z é k ' V i c e - E I d l ű l ő j e Gróf Ud-
lerio. — Vas Korona Rendje1 Vitézei
ről a' jövő kedden). 
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